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inhıbıelone Yyisıt42ci1oNum mun lıerum tam CL YAamM QqUanll passıva
eler1icıs sub PT1V@&Cc10N6€ m  TIaTrUuMm, consolae1ıonum et IM CO1M=

tineat Juxta modum et formam eodem OXPresSSca, dCc1ırco NOS

qu1l Pre eunectis subdıtorum nostrorum OMDIUI salutı intender@®
enemur attendentes C  Num tradiei:onıbus clerı6cis cohabıta-
(C1O0ONEH) NOn ıntium subh X temporalıbus veruhl 6C1a1Il sub
COMMUN1CACION SUSPeENSIONIS e 0M M1N261011 peNe eterne
hıbıtum Quare prescr1pta : domıno preposıto Buxthehudensı
jJuxta tenorem present1s mandatı data presentibus approbamus,
ratifÄecamus et confirmamus, volentes, ut hec DET dietos
hbenefieciatos et singulos Sacerdotes opP1dı Bauxthehudensıs presentes
et fnturos imperpetuum conserventur, mandantes Sing ulıs Pre-
Aiciıs sacerdotibus sub S  © 4G interdiet] PENDIS-,, ut infra
T1Um dierum SPDACcCIUM pOos qUarum notiec1iam cohabıtac10onıs aut
actıve vel YIS1LTAaCc1ONIS muherum suspectarum G 311qU0
€18 innotuerıt eontra tam conjunctım qUam diyısım PresechS
mandatum transgredientes . hu]us mandatı vıdelicet
ad PT1VAaCIONEM MEMOTIACUM, econsolaeg1ıonum et I} procedant
et statutum Ö consuetudines A lıteram per e0S8 dudum sıgılatam
Her OM1 robore QSUO CONsServent, CUJUS lıtere DCRAaM
contrarıum facıentes 1DS0 facto presentibus declaramus incidisse,
derernentes EeC12AIM quod PrESENS mandatum DEr meoentem manda-
torum nullatenus exspıret cp1 ımperpeiuum SHO robore DeL-
maneat In OMI UHL pPremısSoTUHM fidem PTeSCNS trans-
fixum dıcto originalı cCoOappendimus 8 nostrı sigallı AD NENSIONC
CuUuhHl Subser1peı10ne notarıl nostrı COrroboravımus. Datum JIuneborg

nostira episcopalı anno0 dommı mı lesımo quadrıngentesiıme
geptuagesimö gexto duodecıma cdie Marcil.

Ad mandatum prefatı domiıinı 4pISCOPI Verdensis
Hermannus Dalenborch notarıus subseripsit.

Nach dem Original Staatsarchiv 2HnnOvYer (Denosıtum
Buxtehude 1, Dad) Siegel a

um Briefwechsel GCalvıns.
Von

Paul Wernfe ase

In and XXAV 15 dieser Zeitschrift hat ar} Müitktler
@1 Corrigenda Thesaurus epIstOL1CUS Calyınmianus des

Ref aufgezeigt SPEZIE für dan erkehr Calyıns mıb Hrank-
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reich. Darunter sınd dreiımal Dubletten (das bıne Mal81N dreifacher Abdruck desselben Briefes!) erwähnt. Ich fügeeıne Ergänzung dieses Doublettenverzeichnisses ne einıgenDatierungsversehen hinzu auf TUn eıner
unternommenen Durchsicht des Briefwechsels

NSCNeN ipter
Nr 1427,; ministro Burensi (Op. XIV, 1) Nr. 1482,Bullingero (XIV, 104) Der Brief ist Bullinger gerichtetpri 1551, vYon 872A aber alsch adressiert und Schlufsverkürzt.
Nr 1575, miniıstris incertis (XIV, 225), gedruc218 Nr. 2363 (fälschlich 29263 numerı1ert) egliseirancaise de Francfort (XV, 695) Das Datum des französischenOriginals ist 26 Dezember 1550, während 072 die lateinischeÜbersetzung Dezember 1551 ansetzt
Nr. 1604 bis senat de Berne (XIV, 284) Nr. 2173senat de Berne (XV, 937) Der erste Teoext bricht aD VOTrdem Schlufs, nthält aber eine Überschrift miıt ungefährer Da-terung: März Del Anlaf(s einer Bıttreise für die verfolgtenFranzosen nach Deutschland (vgl dazu Anm 1, ÄIV, 284). Derzweıte Teaxt ıst, ohne Datum und Überschrift und Yon den 1eraus-gebern auf Ende März 1555 esetzt. (Auf diese Dublette hatmich mein Freund, Pfarrer Schwarz, aufmerksam gemacht).Nr. 2069, Wolphio (X V, 357)
Nr. 2070, Bullingero (XV, 31  58) Cal Jan 1555
Nr 2071, Caser (XV, 309)ehören sämtlıch nach Cal Januar 1556

Vor Jahreswechsel). enn
(falsche Datiqung

Nr. 2069 antwortet auf Nr Non. Dec 1555,
99 2070 79 23 297 Dec 1555,
273 2071 397 7 97 2338 postridie Cal NOY. 1555Die refutatio Westphalı, deren TUuC Nr. 2070 und ilmelden, erschien Januar 1556 Die Nr 2070 erwähnte Rück-kehr der Genfer Gesandten AUSs Bern fand 2c Dezember 1555S02 (Roget V, 10) Der Nr. erwähnte Brıef des Königsvon Polen ist erselbe, den Calvın Nr 23692 Dezember1555 verdan Die Nr. 2071 erwähnten Wirren der franzö-sischen Gemeinde In Frankfurt sınd dieselben, dıe Calvins T18

VO.  5 Dezember 1555 Nr. 2263 ausiIührlıc behandelt,
Nrt. 2819, Koy de Navarre (XVIL, 69) ist derNr. 3061 Gaucheriano 534) ausführlich sıgnalisierte16 und stammt vermutlich Von demselben Tag W108 dieser26 Maı 1559 Der Überbringer beıder Briefe ist der Spanler(juereus AÄntonius del Corro. Das ist übrıgens Nnachgetragen aufTUn e1ner Kınsendung Boehmers In Band XX, 6171.
NrT. 3154, incerto (XVUII, eAruc. X 2692
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NrT. 3092, Morel (XIX, 245) Das französische r1g1na
rag das Datum des Januar 1562, während V dıe lateı-
nische Ubersetzung auf Januar 1560 ansetzt Adressat ist
4180 der MUS dem en der en de errare und SONS hın-
länglıch bekannte Morel de Colonge

Nr 3303 Memoire SUur le concıl (XVIH 285)
176 (fälschliec 167 numerıert) S1 uua Tatlo generalis consılı
Christianıs darı POoSSIL 1st Calryıns Antwort auf Bezas Anfrage,
Nr 3723 XIX 301) und ırd a 1IS @73 abgeschickt (und
War französısch und Jateinisch) erwähnt Nr. 315357 (XIX 328)
Mıtte STZ 15692 und Nr 3743 (XIX 338) März 1562
Also gehört nıcht ZU Dezember 1560 sondern ZUuUum März 1562

Nr 358853 Bullingero XIX 600) Nr
Bullingero Postserıptum vom Januar 1563 (XIX 641) TST
die Anmerkung 23 weıter Stelle weıst auf dıe Dublette zurück

Nr 3859 Trec10 XIX 1st Antiwort Calvıns auf
den Briıef des Irecınus, Nr 3932 (XIX 695) vo 192 Aprıl
und gyehört SOM nıcht Kınde 1562 sondern Ende Aprıl
Der r1e Calvyıns nthält eben dıe Ablehnung des Wunsches des
Trecius, den Voxh hım hervorgehobenen Polen schreiben

Nr 4015 SAarnıc10 (XX 142) gyehört CNn  5
mi Nr 3941 SYy1v1O (XIX (29) Ende Aprıl 1563 (nicht
August) und der Kpıstola ad Polonos Beıde Calyınbriefe sınd
Antworten auf Briefe des Sarnıclus und Sylrius, weiche die EpD1L-
stola ad Polonos erwähnt und dıe vohmMm November 1562
stammen; vgl Nr 3874 (XIX 571)

Nr 4163 Bullıngero Suppl 408) =Nl‘ 1590
Bullingero XILV 251) Das atum des Supplementtextes, dessen

chlufs dreı Sätze mehr nthält ('4lendis CLO 15592 1st alsch, da,
Calvıns Brief a Karel Nr 1596 VoO  = DE Januar 1552 auf dıesen
Tr1e zurückblickt und Nr 1605 vVoO  S Februar 1552 Bul-
lıngers Antwort bringt Kıchtig 18% vielmehr dıe Datierung
Band XÄLV

192 Nr 4168 1incertiae mulieri (Suppl 418)= Nr 2105
12 duchesse de Ferrare (XV 4.17) Die französısche 0op10

datiert second de febyrier 1555, Bezas UÜbersetzung Idus (Druck-
ehler) Februaı

Consilıa 2d quaedam doctrinae Ccapıta alıqua-
enNnus infermentata 18% Jateinische Ubersetzung von Nr. 38593

DerV’eglıse de Wesel (XIX 619) VO  5 Januar 1563
Schlufs fehlt der UÜbersetzung.

Consilıa A 1479; epistula culusdam NnOom1ınNne scripta qul
patre TeL1210N1S NOmMIN® subduxerat ist lateinische Über-

Setzung vOoOn Nr 1745 A d Aubeterre (XIV, 542), dar-
auf verwiesen ist. Maı
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15 Cons1il]a XeL 151 2.d Pontikieium quendam exhortatorıa et;
apologetica 18% Jateinische Übersetzung YON Nı 1334
de Saınt-Laurens 506), ancy'eblich VUüNn 1549

Consılıa 208 SU1 les CeremoöoNI1eSs et la VOCAaLION des
mınıstres, 25 Dezember 1557 18% Calvins Antwort auf dıe Fragen
der Mömpelgardne Pfarrer, rwähnt SEC1INeEmM T1e Farel Vo.  S
26 Dezember 1557 Nr 2780 XVI (47)

Consılıa 208 ad diyersos artıculos ist lateinısche
Übersetzung Yon Nr 3150 AUuUX 1deles de France
710) yYom Te 1559

nNndadlhıch sl noch daran erıinnert. dafs Consılıa 226 COe@-
ıibatum NON 1t2 requırendum 6SSe schon ÖN Hermin-
ard (Corresp des ref fr.) VII 493 ıchtig eingeste worden 1s8t
1OSS3a) 18% ‚JJoh Augusta VYOÖN der böhmischen Brüderkirche, der

Cal Jul 1541 dıesen Calyınbrie beantwortet (Nr 330 XI
244); als atum erschlıels Herminjard KEnde unı 1540

Vermutlich ist auch das 198308 6in Teıl der Verschen und
Unterlassungen, dıe den Herausgebern der er Calvyıns nfolg6

rätselhaft uneinheitlichen Zusammenarbeitens begegnet a1nd.

5

Der NeUe armenische Jrenäus
Von

Joh eipo

Des eiligen TENAUS chrift ZUüR1 Krweise der apostolischen
Verkündigung ELG &7 OEı LU ÜNOOTOALKOU X  0ß ar -
menischer Version entdeckt herausgegeben und 10US Deutsche über-
Setz VYOon Lic Dr Karapet Vor- Mekäerttschian und LAic Dr KT
and Ter- Mıinassıantz. Mit Nachwort und ÄAnmerkungen
Von Harnack Harnack und Schmidt, Texte und Unter-
suchungen ZUE Geschichte der altehristlichen Laiteratur O15 1)
YVIII 69 * 68 Seıten Leipzig 1907 Hınrıchs Das vorhegende
Werk chenkt uns 1D Irenäusschrift wieder, von der Dis-
hber weıter nıchts kannten, qle den 1te (Eus hıst ece] 26)
An der e1 des erkes kann Sar kein Zweiıfel Se1M2. Die
Berührüngen namentlıch miıt den etzten Büchern des EAEyYYOC Sind
sehier ohne Zahl Aber man spür eutilıc. dıese Berührungen
eruhen nıcht auf bewuflster Nachahmung; S16 erklären S16 viel-
mehr daraus, dafs dieselbe Persönhechkeit über dieselben egen-


